
 

1 

Brandforhør efter Øster Hornums brand 13. juni 1889 
 

1: Fra politirettens ”Reiseprotokol”: 
 

 
Den gule bygning var Øster Hornums skole, 
tegning 1866 

År 1889 den 13. juni eftermiddag klokken 6 
blev Hornum Herreds politiret sat og holdt i 
Øster Hornum Skole af den ordinære dommer i 
overværelse af vidnerne tjenestekarl Jens Chr. 
Jensen og betjent Møller, begge af Nibe, hvor 
da blev optaget. 
 

 
Nr. 78/1889. Forhør i anledning af brand i Øster Hornum Præstegård og nogle huse samme-
steds. 
 
Der fremlagdes en i eftermiddags klokken 3 modtagen melding fra vedkommende sognefoged og 
brandfoged, hvorefter der i middags omtrent klokken 12 er udbrudt ild i præstegården, som er ned-
brændt på den ene lade nær tillige med Mads Jensens, Niels Nielsen Kroghs, høker Niels Jensens, 
Lars Peter Abildgårds, Niels Østergårds, Peder Hansens og smed Hansens i nærhed beliggende 
huse. 
 
Retten begav sig straks ud på brandstederne og tog disse i øjensyn under nærmere påvisning af sog-
nefoged Jens Jensen og brandfoged Laust Pedersen. 
 

 
Øster Hornum Præstegård, tegning 1866 

Selve præstegården, af hvilke kun den vestlige 
lade stod tilbage, befandtes at have været byg-
get i 4 længer, en nordlig til våningshus, den-
nes vestlige del grundmuret, dens østlige del 
gammel bindingsværk. Adskilt fra samme med 
en kun ganske smal smøge havde ligget en til 
tørvehus og kostald benyttet østerlænge, gen-
nem hvilken en indkørselsport, for største delen 
af gammel og ringe bindingsværk, for en min-
dre del af kampestensgrundmur. Endelig sås 
nogle ubetydelige rester af den bindingsværks-
sønderlænge, bygget i en afstand af omtrent 6 
alen fra østerlængen og omtrent 8 alen fra den 
vestlige endnu stående lade. Samtlige længer 
angaves at have været stråtækkede. 

 
Længden af våningshuset var omtrent 50 alen og af østerlængen omtrent 83 alen. Ilden var først ble-
ven iagttaget klokken omtrent 11 i formiddags i sønderlængen. Vinden havde været vestlig lidt til 
nord og af ikke ganske ringe styrke. Ilden angaves i løbet af ganske kort tid at have forplantet sig til 
de 7 førnævnte øst for præstegården beliggende huse, det nærmeste Mads Jensens cirka 100 alen fra 
præstegården, de øvrige 6 i kun ganske få alens afstand indbyrdes, alle efter opgivende stråtækte og 
så godt som fuldstændig nedbrændte. 
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Den sydlige længe, fra hvilken ilden angaves at være udgået, havde bestået af 2 omtrent lige store 
halvdele, adskilte ved en port igennem hele husets dybde. Den vestlige halvdel havde været opfyldt 
med lyng i flere alens højde helt op til bjælkerne. I den østlige halvdel, hvor der havde henstået en 
såmaskine, havde der været henstrøet et tyndt lag lyng over hele gulvet. Det var inde i denne del af 
længen, at ilden først var set. På sydsiden af samme, men lidt fra huset, havde henstået en flere alen 
høj lyngstak, hvoraf den nederste del endnu forefandtes brændende. Et rids optoges og fremlagdes 
til forhørets følge. 
 
Det opgaves, at de første, der havde set ilden, var møller Bertel Thomsen, Jens Smed Chr. Pedersen 
og Ole Gravesen, samt præstens 13 årige vogterdreng. 
 
Et par ord i retsprotokollerne er ikke hverdagsord, derfor: 
Ratibaberet = godkendt 
Kamparent = den afhørte 
 
Til forklaring fremstod: 
 
1. Møller Bertil Thomsen af Øster Hornum, som på anledning forklarede, at klokken var omtrent 

11½, da han tilfældigvis i nogen afstand lagde mærke til, at der trængte røg ud af den søndre 
længe i præstegården, hvad der var ham påfaldende, fordi der intet ildsted fandtes. Efter at være 
truffen på Ole Gravesen gik komparenten da staks derhen og så da igennem en fra længens øst-
lige del ind til gårdspladsen førende åben dør, at der var ild over hele gulvet, og at rummet var 
ganske opfyldt af røg. En hos Chr. Husmand sig opholdende ung mand var til stede med en 
spand, og lidt efter kom præstens hustru, vistnok ligeledes med en spand. Imidlertid havde ilden 
allerede taget fat i længens tag og forplantede sig hurtigt imod øst, først til kostalden og tørvehu-
set og derefter til våningshuset. Allerede førend disse var nedbrændte, hvad der næppe varede 
mere end ½ time, havde ilden grebet videre om sig imod øst og taget fat i det nærmeste af de 7 
før nævnte huse. Angående årsagen til branden kan komparenten intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2. Jens Christensen Smed af Øster Hornum, som forklarede, at han omtrent ved middagstid, nær-
mere erindres ikke, var til stede på brandstedet, men ikke anstillede nærmere undersøgelse, idet 
han indskrænkede sig til at redde noget af folkenes tøj fra karlekammeret i østerlængen, i hvil-
ken ilden endnu ikke den gang havde taget fat, medens derimod sønderlængen var helt om-
spændt af luer. I øvrigt kan komparenten intet oplyse. Angående ildens udbredelse forklarer han 
som forrige komparent. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

3. Husmand Chr. Pedersen af Øster Hornum som forklarede, at han kom til stede omtrent samtidig 
med forrige komparent, nærmere erindres ikke, og bekræftede han dennes forklaring, hvorimod 
han i øvrigt intet kan oplyse. 
 
Aftrådt. 
 

4. Husmand Ole Gravesen af Øster Hornum som forklarede, at han ved middagstid i følge med 
møller Thomsen kom til stede på brandstedet og forefandt ild over hele sønderlængen, både i 
sammes østlige og vestlige del, ligesom det heller ikke varede mere end et par minutter, før lu-
erne viste sig i taget. I øvrigt forklarede komparenten ligesom Thomsen. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 



 

3 

5. Johannes Vilhelm Christian Høj, hos Chr. Husmand, som på anledning forklarede, at det var en 
hos præsten tjenende hyrdedreng ved navn Linius, der omtrent ved middagstid tilkaldte kompa-
renten, fordi der var ild i sønderlængen. Da han så kom til stede, var der ild i hele gulvet i den 
østlige del af sønderlængen, hvorimod han ikke så efter, om der ligeledes var ild i den vestlige 
del. Efter fruens anmodning begyndte komparenten straks at slukke med vand, men uden nogen 
nytte, idet ilden hurtigt udbredte sig om omforklaret. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

6. 

 
Dorothea Elisabeth Gade 

Dorthea Elisabeth Gade, sognepræst Gades hustru, som for-
klarede, at hyrdedrengen Linius utvivlsomt må have været 
den første som opdagede ilden, idet det var ham, der alar-
merede komparentinden og husets andre folk. Hendes mand 
er i dag bortrejst til et møde i Randers. Klokken var omtrent 
12, da Linius tilkaldte komparentinden og sagde hende, at 
der var ild i sønderlængen. Da hun ilede til, var der ild i 
sammes østlige del, over hvis guld der var spredt en del strå, 
og herfra udbredte ilden sig i få minutter til den vestlige af 
lyng opfyldte del af længen, der ikke ved noget som helst 
skillerum var sondret fra den østlige, og derefter videre som 
foran omforklaret. Komparentinden kan ikke tænke sig an-
det end at der må have været et barn inde i længen og anstif-
tet ilden på én eller anden måde, men kan hun næppe tro, at 
det har været en af hendes egne børn. En lille dreng i noget 

 
Pastor Gade 
 

lyst tøj skal lige forvejen være blevet set ved stedet og kom-
parentinden har ganske vist en lille dreng ved navn Otto, 5 
år gammel, som i dag går i lyst tøj, men er hun temmelig 
sikker på, at han ved det pågældende tidspunkt har været 
inde at læse med sin lærerinde. 
 
Angående assuranceforholdene oplyser komparentinden, at 
hun og hendes mand formentlig i det væsentlige ville få de-
res tab erstattet. Størstedelen af indboet er reddet, og var 
samme ligesom indavling, besætning og redskaber, så vidt 
vides, tilstrækkelig assureret i Aalborg-Hjørring Amters løs-
øreforsikring. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

 

7. Præstens hyrdedreng, Paulinius Christensen, 13 år gammel, som forklarede, at han ganske sik-
kert må have været den første til at opdage ilden, idet der nemlig slet ikke var nogen til stede den 
gang han, efter at have været inde at spise lidt mellemmad omtrent klokken 11 – dog er han ikke 
sikker på klokkeslettet – kom ned til sønderlængen. Han så ild over hele gulvet i den østlige del 
af samme og hidkaldte straks fruen. Næppe mere end 10 minutter i forvejen var komparenten 
kommet ind fra marken, og havde han da set en lille dreng i lyst tøj  passere sønden om sønder-
længen og vest og nord på omkring den vestlige lade. Hvem denne dreng var kunne komparen-
ten ikke se, men han var omtrent på den højde, som præstens søn Otto. Videre kan komparenten 
ikke oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
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8. Lærerinde Margrethe Mølgaard, som forklarede, at hun læste med præstens børn i middags, og 
hun er temmelig sikker på, at intet af dem og navnlig heller ikke Otto havde været ude af skole-
stuen i den sidste time, førend hun hørte fruen gøre anskrig i anledning branden. Komparenten 
har været her i omtrent 6 uger og har ikke mærket noget til at drengen nogensinde har været i lag 
med tændstikker. Hun kan ikke oplyse noget om klokkeslettet. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

9. Brandfoged Laust Pedersen, som forklarede, at han i løbet af eftermiddagen har udspurgt for-
skellige smådrenge her i byen og navnlig også præstens søn Otto, men uden noget resultat. 
Komparenten foreviser sin brandbog, hvorefter sidste eftersyn har fundet sted den 20. i forrige 
måned uden at andre brandmangler er forefundne end i præstegården 4 åbne brædder over bryg-
gerset i våningshuset. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
0. 

Brandlidte Mads Jensens hustru, Ane Jensen, som forklarede, at hun lige ved middagstid, nøjere 
erindres ikke, tilfældigvis var henne ved præstegårdens sønderlænge og da så at der var ild på 
gulvet i sammes østlige del omtrent midt i huset. Den gang havde ilden imidlertid kun fat i en 
ganske lille stykke af det på gulvet liggende smuld. Hun gjorde straks anskrig og hidkaldte navn-
lig såvel præstens kone, som så kom løbende ud af våningshuset, tillige med drengen Otto, som 
også en gammel mand ved navn Kav Jens, der var beskæftiget med gravning på den korte stræk-
ning mellem præstegården og Mads Jensens Hus. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 
Fremstillet på ny fru Gade, som ikke tør benægte, at sidste komparent kan have gjort anskrig al-
lerede før Poulinius, men dette har hun, som befandt sig ude i køkkenet, i så fald ikke hørt, thi 
som foran anført var det Linius på hvis anskrig hun kom tilstede. Af præstegårdens folk var de to 
i marken hele formiddagen til efter brandens udbrud, og 5 andre var i Randers med hendes 
mand. 
 

1
1. 

Arbejdsmand Jens Jensen, kaldet Kav Jens, som forklarede, at han ganske rigtig arbejdede på det 
nysnævnte sted, men ikke så noget til andre drenge end præstens hyrdedreng, som kom hjem 
med køer fra marken. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
2. 

Henrik Andreas Rosenober Hauch, 13 år gammel, i tjeneste hos pastor Gade, som forklarede, at 
han var i marken hele formiddagen indtil efter ildens opkomst. Komparenten nærer ikke nogen 
mistanke til Paulinius, der efter sine udtalelser må tages at være veltilfreds med sin tjeneste i 
præstegården. Komparenten har aldrig set Otto være i lag med tændstikker, hvorimod det er ham 
bekendt, at han og hans søskende af og til plejer at lege ved lyngstakken syd for søndre længe. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
3. 

Barnet Otto Gade, 5 år gammel, som blev eksamineret med assistance af moderen, men uden no-
gen som helst resultat. Han forsikrer ikke at have været i besiddelse af tændstikker. 
 
Aftrådt. 
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Fremstod på ny Paulinius Christensen, som på anledning oplyser, at brandlidte Niels Jensen har 
2 små drenge i alderen fra 5 til 7 år, af hvilke den ældste altid plejer at gå med tændstikker hos 
sig, men for resten vist nok var i skole i middags. Den mindste plejer altid at gå i lyst tøj. Begge 
er i aften fraværende. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
4. 

Brandlidte Niels Nielsen Krogh, som forklarede, at hans hus var assureret i Landbygningernes 
almindelige Brandforsikring i Aalborg og løsøret, hvoraf kun en del er blevet reddet, i Winthers 
Brandforsikring. Både komparenten og hans kone var i præstegården, da ilden udbrød og kan i 
øvrigt intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
5.  

Brandlidte Mads Jensen, som oplyser at han har bygningerne assureret i Landbygningernes al-
mindelige Brandforsikring i Aalborg og løsøret, dog kun for en del, i Aalborg-Hjørring Amters 
Forsikring. Han lider en del tab ved branden, om hvis opkomst han aldeles intet kan meddele, da 
han var fraværende hele formiddagen til over middag. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
6. 

Brandlidte høker Niels Jensen, der forklarede ligesom sidste komparent, men lider en del tab, da 
en stor del af løsøret ikke var forsikret. I øvrigt kan han intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
7. 

Brandlidte Lars Peter Abildgård eller Andersen, der forklarede at han har forsikret, ligesom sid-
ste komparent, men formener, at assurancen har været for lav. I øvrigt kan han intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 
Dommeren bemærkede at Niels Østergaard ifølge opgivende er og har været fraværende hele da-
gen. 
 

1
8. 

Brandlidte husmand og karetmager Peder Hansen, der forklarede, at han lider et betydeligt tab 
eftersom en stor del af hans materialer ikke var assurerede. I øvrigt havde han assureret ligesom 
de sidste komparenter. Ellers kan han intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

1
9. 

Nu kom til stede brandlidte Niels Østergaard, som forklarede, at han intet tab lider, da han havde 
tilstrækkelig forsikret på samme steder som Niels Nielsen Krogh. I øvrigt kan han intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2
0. 

Brandlidte smed Karl Marinus Hansen, som forklarede, at han næppe lider noget tab, da han har 
sit løsøre forsikret tilstrækkeligt i Hjørring-Aalborg Amters Forsikring. Det meste deraf blev 
reddet. Huset tilhører købmand L. Færch i Nibe. Ellers kan han intet oplyse. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
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2
1. 

Sognefoged Jens Jensen, som på anledning udtalte den bestemte formening, at ilden ikke kan 
være påsat, eftersom ingen af de brandlidte kunne have nogen interesse i branden. Derimod fin-
der komparenten det højst sandsynligt, at denne kan være anstiftet ved uforsigtighed af et af de 
mange børn, som leger her omkring hele dagen. Af den langvarige tørke og den temmelig stærke 
blæst er ildens hurtige udbredelse højst forklarlig. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2
2. 

Nu mødte brandlidte sognepræst Gade, som forklarede, at han i dette øjeblik er hjemkommet fra 
sin rejse til Randers efter at have været fraværende i begge de 2 sidste dage. Han kan aldeles 
ikke oplyse noget som helst angående branden og må særlig betvivle at hans omhandlede lille 
søn kan have haft noget med branden at skaffe, da han aldrig har set ham i lag med tændstikker. 
Komparenten har sit løsøre assureret i Aalborg-Hjørring Amts Brandforsikring og præstegårdens 
bygninger er så vidt vides assurerede i Landbygningernes almindelige Brandforsikring. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

Forhøret udsat. Retten hævet. 
Gustav Hansen. 
Vidner: Møller, Jens Chr. Jensen 
 

2: Afhøringer i retten i Nibe 
 
År 1889 den 14. juni eftermiddag klokken 5 blev Hornum Herreds politiret sat og holdt på tingste-
det i Nibe af den ordinære dommer og skriver i overværelse af nedtegnede retsvidner, hvor da kon-
tinuerede. 
 
Nr. 78/1889 Foranstående forhør. 
 
For retten mødte: 
 
1. Niels Christian Nielsen, 7 år gammel, søn af brandlidte Niels Jensen, som på anledning forsik-

rede, at han ikke har haft det mindste med branden at skaffe, han var i skole dengang den ud-
brød. Det er rigtigt, at han plejer at gå med tændstikker hos sig, men nu er det dog en tid siden, 
han har haft nogen. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 
Dommeren bemærkede, at skolelæreren i Øster Hornum i nat efter forhørets slutning havde 
meddelt ham, at komparenten havde været i skole, da ilden udbrød. 
 

2. Peter Marinus Nielsen, 4½ år gammel, broder til forrige komparent som blev eksamineret med 
assistance af sine forældre, der ligeledes var mødte. Han forsikrer imidlertid ikke at have haft 
noget med branden at skaffe, såvel at han på det pågældende tidspunkt slet ikke har været i 
nærheden af præstegården. Begge forældre erklærede, at drengens forklaring vist nok er rigtig. 
 
På begæring udbetaltes der derefter til børnenes rejse (lidt over en mil frem og tilbage) 1 krone 
til hver. 
 
Aftrådt. Retten hævet. 
Forhøret udsat. 
Gustav Hansen, Retsvidner. 
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År 1889 den 1. juli formiddag klokken 11 blev Hornum Herreds politiret sat og holdt på tingstedet i 
Nibe af den ordinære dommer i overværelse af nedentegnede retsvidner, hvor da kontinuerede. 
 
Nr. 78/1889. Forhør i anledning af brand i Øser Hornum præstegård og nogle huse samme 
steds. 
 
Der fremlagdes en rapport af 28. forrige måned fra politibetjent løjtnant Møller, hvorefter mistan-
ken for at have anstiftet branden rettes mod snedker Abildgaards 4 årige søn. 
 
For retten mødte: 
 
1. Sognepræst Gade af Øster Hornum, som på forehold, at ifølge rapporten drengene Otto og An-

ders’ forklaringer ikke stemmer med, hvad komparenten vil have hørt, nemlig at Abildgaards 
lille dreng ikke blot af dem var blevet set på det omhandlede sted, men også var blevet set der 
at afrive tændstikker, forklarede, at der ganske vist er en mængde andre mennesker, som for-
tælle, at bemeldte drenge have udtalt sig som af komparenten til rapporten forklaret, men at 
han i det fald bestemt husker to personer, der have sagt ham dette, nemlig gårdmand Peter 
Krogh i Øster Hornum og Stig Jespersens hustru i Molbjerg. Komparenten ser sig ikke i stand 
til at opgive nogen, der vil kunne bevidne, at den lille har omtalt ilden, førend branden var ble-
vet bemærket af andre. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2. Skrædder Peters søn, Otto Hans Jensen, 8 år gammel, som forklarede overensstemmende med 
rapporten, at han vel så den lille, ganske kort før branden blev opdaget, stå ved præstegårdens 
søndre længe, men ikke lagde mærke til, at han legede med ild eller havde tændstikker fremme. 
Komparenten nægter at have udtalt sig anderledes til de af forrige komparent nævnte personer. 
 
Forklaringen gennemgået med komparenten og af ham vedtaget. 
 
Aftrådt.  
 

3. Niels Andersens søn, Anders Nielsen, 7 år gammel, som forklarede, at han fra skolebygningen, 
hvor han stod sammen med Otto, ganske vist lige før branden blev opdaget, så en lille dreng stå 
ved præstegårdens søndre længe, men ikke tør påstå, at det var snedker Abildgaards søn. Kom-
parenten så ikke drengen have ild eller tændstikker. Ydermere spurgte komparenten Otto hvem 
drengen var, men dertil svarede Otto, at det vidste han ikke. 
 
Forklaringen gennemgået med komparenten og af ham godkendt. 
 
Aftrådt. 

 
Derefter foretoges konfrontation mellem begge drengene, men uden resultat. Otto forsikrer bestemt, 
at han godt kunne se, at det var snedker Abildgaards lille søn, og ikke minder, at han nægtede dette 
overfor Anders. Anders nægter at have udtalt sig til de af pastor Gade nævnte personer som frem-
ført. 
 
På begæring udbetaltes der derefter komparenten Gade for rejsen (lidt over en mil frem og tilbage) 
1 krone. 
 
Forhøret udsat. 
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Nr. 78/1889. Forhør i anledning af brand i Øster Hornum af præstegården og nogle huse 
samme steds kontinuerede. 
 
For retten var efter tilsigelse mødt: 
 
1. Husmand og snedker Lars Peter Andersen, kaldet Abildgaard, af Øster Hornum, som efter al-

vorlig sandhedsformaning forklarede, at hans lille 4 årige, formentlig noget åndssvage søn Ni-
els Jensen, så vidt komparenten ved, var hjemme hos sin moder i den sidste time før branden. 
Vel var komparenten ikke selv hjemme hele tiden, men han havde bemeldte time af og til 
ærinde i sit hus, i hvis nærhed han arbejdede, og traf han da hver gang drengen i køkkenet. Han 
betvivler derfor meget, at drengen kan have anstiftet branden. 
 
Komparentens hustru, som har været tilsagt til i dag, kan ikke møde op, da hun venter sin ned-
komst. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2. Skrædder Peters søn, Otto Hans Jensen, som på forehold gentog sine tidligere forklaringer. 
Derefter foretoges konfrontation mellem Abildgaard og Otto, men uden resultat. 
 
Otto aftrådt. 
 
Derefter var fremstillet Abildgaards søn, den 4 årige Niels Jensen. Han gjorde et bestemt ind-
tryk af at være fjollet og befandtes ude af stand til at opgive nogen som helst forklaring. Der 
blev givet ham en lukket æske tændstikker i hænderne, hvilken han straks oplukkede, hvorefter 
han afrev den ene tændstik efter den anden på æskens strygeflade. 
 
Fremstod på ny drengen Otto, som tog i øjesyn drengen Niels Jensen og gentagende forsikrede, 
at det var ham, som han opdagede stående ved præstegårdens søndre længe før branden. 
 
Komparenterne aftrådte. 
 
Efter tilsigelse var endvidere mødt Christiane Mikkelsen, Peter Larsens kone, som forklarede, 
at hun gik til hånde i præstegården den pågældende dag og ganske vist lagde mærke til, at der 
et par timers tid før branden gik nogle småbørn udenfor sønderlængen, men ikke så noget til 
dem senere, og i øvrigt heller ikke kan oplyse hvem det var. Komparentinden var ikke udenfor 
køkkenet i den sidste times tid før branden. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 
Forhøret udsat. 
 

 
År 1889 den 17. juli formiddag klokken 11 blev Hornum Herreds politiret sat og holdt på tingstedet 
i Nibe af den ordinære dommer i overværelse af nedentegnede retsvidner, hvor da kontinuerede. 
 
Nr. 78/1889 Forhør i anledning af brand i Øster Hornum præstegård og nogle huse samme 
steds. 
 
For retten mødte smed Karl Marinus Hansen af Øster Hornum, som forklarede, at han af og til i den 
senere tid før branden lagde mærke til, at snedker Andersens, kaldet Abildgaard, lille åndssvage søn 
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Niels Jensen legede lige i nærheden og øst for præstegårdens ko- og hestestald, hvor nogle gæs stod 
tøjrede, men at han dog ikke så om dette var tilfældet den dag, da ilden udbrød. 
 
På begæring udbetaltes komparenten for rejsen (lidt over en mil frem og tilbage) 1 krone. 
 
Dommeren bemærkede, at det ved efterspørgsel var bragt i erfaring, at Abildgaards hustru efter nu 
at være nedkommen, er syg og sengeliggende, og ikke vil kunne møde for det første. 
 
Forhøret udsat. 
 
År 1889 den 31. juli formiddag klokken 11 blev Hornum Herreds politiret sat og holdt på tinghuset 
i Nibe af den ordinære dommer i overværelse af nedentegnede retsvidner, hvor da kontinuerede. 
 
Nr. 78/1889. Forhør i anledning af brand i Øster Hornum præstegård og nogle huse samme 
steds. 
 
For retten mødte snedker Abildgaards hustru Oline Othilia Jensen, som efter alvorlig og indtræn-
gende sandhedsformaning forklarede, at hun er aldeles sikker på, at hendes lille åndssvage søn ikke 
var i præstegården eller i sammes nærhed den dag, da branden opstod. Drengen var hjemme hos 
komparentinden i de sidste to timer før branden, når undtages, at han fulgte med hende, da hun var 
ude at hente vand i byen, hvilket kun medtog nogle få minutter, og var da ikke fra hende. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 
Derefter mødte skrædder Peters søn, Otto Hans Jensen af Molbjerg, som på anledning gentog sine 
tidligere forklaringer, at det var komparentindens lille åndssvage søn, som han kort før branden så i 
nærheden af præstegårdens søndre længe. 
 
Oplæst, ratihaberet. 
 
Derefter foretoges konfrontation imellem drengen og komparenten og erklærer nu, at det var om 
formiddagen, medens skolebørnene havde frikvarter for at spise mellemmad, altså vist nok omtrent 
klokken 9, at han og hans kammerat så komparentindens lille søn på bemeldte sted. 
 
Oplæst, ratihaberet. 
 
Begge aftrådt, efter der på begæring var udbetalt komparentinden for rejsen (lidt over en mil frem 
og tilbage) 1 krone. 
 
Forhøret udsat. 
 
Nr. 78/1889. Forhør angående brand i Øster Hornum præstegård og nogle huse samme steds. 
 
Der fremlagdes en rapport angående afhøring af Stig Jespersens hustru og gårdmand Peter Krogh 
(efr. forhøret den 1. juli) samt en rapport, til hvilken skolelærer Mark har oplyst, at frikvarteret i 
Øster Hornum Skole den dag, da branden fandt sted, varede til lidt over klokken 11 formiddag. 
 
Forhøret udsat. Retten hævet. 
Gustav Hansen. 
Retsvidner. 
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Nr. 78/1889. Forhør i anledning af brand i Øster Hornum præstegård samt nogle huse samme 
steds. 
 
For retten mødte:  
 
1. Skrædder Peters søn, Otto Hans Jensen af Molbjerg, som på forehold af den i forhøret den 1. 

forrige måned fremlagte rapport forklarede, at det er rigtigt, at frikvarteret den pågældende dag 
var noget senere end sædvanligt, så at det nok er rimeligt, at klokken kan have været over 11, 
førend børnene kom ind i skolen igen. Det var lidt før børnene gik ind i skolen igen, at kompa-
renten så den lille dreng henne ved præstegården. Han tror vedblivende bestemt, at det var 
snedker Abildgaards lille åndssvage søn, men er han dog ikke fuldstændig sikker derpå. 
 
Oplæst, ratihaberet, aftrådt. 
 

2. Snedker Abildgaards hustru Oline Othilia Jensen, som på anledning i et og alt gentog sin tidli-
gere forklaringer. Hun erindrer ikke, når der den dag var frikvarter. 
 
Aftrådt. 
 
Forhøret sluttet. 

 
Dommeren bemærkede, at han forgæves havde tilstræbt sig for at tilvejebringe yderligere oplysnin-
ger i sagen, og ikke fandt anledning til for tiden at fortsætte undersøgelsen. 
 

Det eneste kendte, eksisterende billede af Øster Hornum før branden.  
Præstegården ses yderst til højre.  
Huset i midten med den gule gavl er skole. 
Malet 1866 af  kunstmaler Jens Kristensen 

 

Dokumenter fra provstearkivet 
 
Hermed tillader jeg mig ærbødigst at underrette Deres Højærværdighed om, at stuehuset, kostalden 
og den gamle lade af Øster Hornum præstegård er nedbrændte til grunden ved en ildsvåde torsdag 
d. 13. juni, uden at det hidtil har været muligt at påvise årsagen til branden, der opstod ca. kl. 12 i 
den gamle lade. 
 
 
Øster Hornum præstegård 17. juni 1889 
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  Niels P. A. Gade 
  sognepræst. 
Højærværdige Hr. Provst Rasmussen 
  Aastrup 
 
     C16-51 Indkomne breve 542/1889 

 
Den 13. juni 1889 nedbrændte våningshuset, Østerhuset og den gamle lade til grunden. Tegning og 
overslag til opførelse af nye bygninger i de nedbrændtes sted vil snarest være at fremsende. Den ny 
lade lader præsten indrette til foreløbig beboelse. 
 
     C16-111 fol. 86.B Synsprotokol 

 

 
Den ny præstgård 

1890 den 22/1 mødte undertegnede provst med 
de beskikkede synsmænd i Øster Hornum præ-
stegård for at foretage syning af de efter bran-
den d. 13. juni 1889 nyopførte og omdannede 
bygninger ved bemeldte præstegård efter 
derom af sognepræst Gade under 15. januar 
d.a. fremsat skriftlig begæring. 
 
Stuehuset og laden er opførte fra nyt og den 
forrige lade er omdannet til stald. 
Stuehuset er 43 alen langt, 15 alen 6tommer 
bredt og har 24 fag. Murhøjden over soklen er  

5 alen 18 tommer. Huset har 10 værelser og 2 loftskamre og er dækker med tagpap. Under østre del 
findes kælder med 7 rum alle gipsede, og bageovn. 
Stuehuset er opført i overensstemmelse med den approberede tegning og overslag. Dog bemærkes, 
at der til nogle tværskillerum er anvendt ca. 4000 råsten, der dog er af sådan beskaffenhed, at synet 
intet har at indvende mod deres anvendelse. 
Laden er 45 alen 6 tommer lang, 18 alen 9 tommer bred og 5½ alen høj og har 21 fag. Den er sat af 
kampesten undtagen østgavlen, der er sat helt med mursten og vestgavlen, der har kampesten til rej-
sehøjde resten mursten. Synet har intet at indvende mod denne forandring fra tegning og overslag, 
da laden er stærk og dog betydelig billigere end påregnet. 
Lobalkerne må omsættes, overslag af tømmer i stedet for de nuværende lægter må anbringes og 
stolperne fastspigres. Laden er dækket med tagpap. 
Den forrige lade, der er omdannet til stald, er i alt væsentlig overensstemmende med tegning og 
overslag. Dimensionerne er uforandrede. Dækket med strå. 
Det store planeringsarbejde i gården er næsten fuldført. Der er sat kampestensmur omkring mød-
dingspladsen. 
Præstegårdens assurancesum er nu 17.744 kr. nemlig stuehus 9.961, stalden 4.000 og laden 3.783. 
Således afholdt efter bedste skøn 
 
 Kr. Rasmussen Peter Oddershede 
 Peder Jensen  Niels P. A. Gade 
      

C16-111 fol. 88.B Synsprotokol 

 
3. juni1890.  Det ved synet 22/1 90 krævede er afhjulpet. – Nyt : Tagene på laden og stuehuset stry-
ges med asfaldt taglak, pris 40 kr. – udføres inden 1. aug. 
 
11. juni 1891. Døre, vinduer, porte og lemme på våningshuset og udhusene males. Pris 50 kr. – ud-
føres inden 1. aug. 



 

12 

 
21. juni 1892. Tagene på våningshuset og laden stryges med asfaldt taglak. Pris 50 kr. – udføres in-
den 1. aug. 
 
    C16-111 Synsprotokol 
    Gemt: Slægt/Wøldike/Brand i Øster Hornum præstegård 

      
 
 

Ejerforholdene omkring tiden for branden i Øster Hornum i 1889 
 
Oplysningerne om ejerforholdene er afskrevet fra Skøde og Panteprotokollen som kan findes på Lo-
kal historisk arkiv her i Øster Hornum og det her omhandler kun ejendomme i Øster Hornum ejer-
lav. Ved at sammenligne listen med folketællingen i 1890 viser der sig små forskelle, men det beror 
nok på at der er nogle insidere (lejere). Det gør blandt andet, at jeg ikke kan stedfæste hvor Lars Pe-
ter Andersen Abildgaard boede, men da ejendommen hvor han boede brændte, kan man jo have lov 
til at gætte. Det har været lidt svært at stedfæste alle matriklerne og også at få sat nuværende adres-
ser på listen idet nogle af de gamle matrikelnumre bliver ændrede ved udflytningen og ved sammen 
køb af jord.  
 
John Hardy Nielsen 
 

Matrikel Ejer Købt Solgt Noter Nuv. adresse 
1a Præstegården   Pastor Gade Nibevej 191 
7b Peder Hansen 27-04-1859 20-08-1901   
16a Niels Nielsen 

Østergaard 
25-02-1888 15-11-1916  Øster Hornum-

vej 2 
17 Laurits Færch, 

Nibe 
01-11-1887 22-02-1890 Smed Hansen 

boede her 
Øster Hornum-
vej 4 

32 Niels Jensen 
Nielsen 

07-01-1882 19-05-1894 (Høker) Nibevej 183 

33c Niels Nielsen 
Krogh 

08-06-1879 29-06-1912  Nibevej 
185+187 

35 Mads Jensen 20-12-1851 31-10-1896  Rønns vænge  
 Lars Peter 

Abildgaard 
  Må have siddet 

til leje i et hus. 
Hvilket hus ? 
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De brændte huse markeret på KMS’ matrikelkort 1857-1905 
 

Det nedbrændte område på nutidigt luftfoto 
 


